
Top mensola in HPL per lavabi
Console en HPL pour vasques
Konsole für Waschbecken aus HPL

Top mensola in HPL per lavabi
Console en HPL pour vasques
Konsole für Waschbecken aus HPL

Di serie: 1 foro lavabo e 1 foro 
miscelatore. Completo di staffe.

Standard: 1 trou vasque et 1 trou 
mitigeur. Complet avec fixations 
murales.

Serienmäßig: Bohrungen für 1 
Becken und 1 Armatur. Komplett mit 
Halterungen.

Top mensole | Console | Konsolen

 Sifoni e pilette Siphons et bondes Siphons und Abflüsse

Optional / Optionnel / Optional
Cod. FA Cod. SF
Per un foro lavabo e miscelatore aggiuntivi, € 90
Pour trou vasque et trou mitigeur additionels, €90
Für zusätzliche Bohrungen für Ablauf und Armaturen, € 90

Senza foro miscelatore
Sans trou mitigeur
Ohne Armaturlochbohrung

Per foro lavabo di altri fornitori o foro rubinetteria speciale fornire scheda tecnica per verifica della compatibilità. Costo aggiuntivo € 90.
Pour trou vasque des autres fournisseurs ou trou mitigeur spécial veuillez envoyer fiche technique pour vérification de compatibilité. Pour ce 
service il y a un supplément de € 90.
Bei Beckenlöchern für Waschbecken anderer Anbieter oder speziellen Hahnlöchern, technisches Datenblatt zur Überprüfung der Kompatibilität 
bereitstellen. Aufpreis € 90.

HPL / HIGH PRESSURE LAMINATE

Top mensole | 

Nell’ordine specificare sempre la posizione 
del lavabo e l’eventuale installazione in 
nicchia. 

Préciser dans la commande la position 
de la vasque et l’installation “en niche” 
éventuelle.

Geben Sie bei der Bestellung immer 
die Position des Waschbeckens und die 
eventuelle Nischeninstallation an. 

HW587
Rovere Slavonia

B534
Olmo

B549
Noce Savoia

B545
Cesar Brown Stone

CAT. HPL
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Legno
Bois
Holz

Legno
Bois
Holz

CAT. RN
CAT. RS
CAT. RC

CAT. WN 
CAT. OS
CAT. LV2

CAT. W5
CAT. JRN
CAT. JWN

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente. Non 
utilizzare solventi come acetone o 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. 
In caso di macchie persistenti utilizzare 
un panno morbido con sapone neutro.

Attenzione
Il legno è una materia che ha una 
sua unicità e originalità. Per tale 
caratteristica, si possono riscontrare 
delle differenze di venatura, tonalità 
di colore ed effetto che rientrano nelle 
tolleranze previste dagli standard e 
devono considerarsi non contestabili, 
rappresentando pregio del materiale e 
delle lavorazioni artigianali.

Materiali e finitureMateriali e finiture | Matériaux et finitions | Materialien und Ausführungen

Il legno è un materiale dal fascino 
naturale. Presenta un’ampia scelta 
di finiture per top mensole, mobili 
e frontali, trattate per l’utilizzo 
nell’ambiente bagno. 
Pannelli impiallacciati con tranciati di 
vero legno:
_Il Rovere naturale CAT. RN e Walnut 
naturale CAT. WN (noce americano) 
sono verniciati in acrilico trasparente. 
_Il Rovere Safari CAT. RS è tinto e 
verniciato in acrilico trasparente. 
_Il Rovere Vintage CAT. LV2 è ricavato 
da interni di briccola o piante molto 
nodose con la caratteristica diversità 
di colore dovuta all’esposizione 
agli agenti atmosferici. Presenta 
spaccature midollari e nodi aperti, 
anche a forma di stella ed è applicato 
su supporto nero per evidenziare la 
finitura a spacco e verniciato in acrilico 
trasparente. 
_Il Rovere termo-trattato CAT. W5 è 
tri-strato ricavato da interni di briccola 
o piante molto nodose con spaccature
midollari e nodi aperti, anche a forma
di stella, parzialmente stuccati in
nero, trattato ad alte temperature,
verniciato in acrilico trasparente.
_Il Rovere Termocotto CAT. RC è
trattato ad alte temperature e
verniciato in acrilico trasparente.
_L’Olmo Smoke CAT. OS è scurito
naturalmente con trattamento di
affumicatura in autoclave, spazzolato e
verniciato in acrilico trasparente.
_Il legno in finitura Jazz è un
impiallaccio di Rovere naturale (CAT.
JRN) o Walnut naturale (CAT. JWN)
su supporto in MDF nero, poi fresato
con decoro design per far emergere lo
strato sottostante in MDF.

Le bois est un matériau au charme 
naturel. Elle présente un large choix de 
finitions en bois plaqué pour consoles, 
meubles et façades, traités pour une 
utilisation dans la salle de bain.
Panneaux plaqués avec des tranches 
de bois véritable :
_ Le Rovere naturale CAT.RN et Walnut 
naturale CAT. WN (noyer américain) 
sont vernis à l’acrylique transparent. 
Le Rovere Safari CAT. RS est teint et 
vernis en acrylique transparent.
_Le Rovere Vintage CAT. LV2 est obtenu 
à partir d’intérieurs de briccola ou de 
plantes très noueuses présentant une 
diversité de couleurs caractéristique 
due à l’exposition aux agents 
atmosphériques. Il présente des fentes 
médullaires et des nœuds ouverts, 
également en forme d’étoile, et c’est 
appliqué sur un support noir pour 
mettre en valeur la finition fendue et 
peint en acrylique transparent.
_Le Rovere termo-trattato CAT. W5 est 
un panneau à trois couches obtenu 
à partir de l’intérieur de briccola ou 
de plantes très noueuses avec des 
fissures médullaires et des nœuds 
ouverts, même en forme d’étoile, 
partiellement remplis de noir, traités à 
haute température, peints en acrylique 
transparent.
_Le Rovere Termocotto CAT. RC est 
traité à haute température et peint en 
acrylique transparent.
_ Le Olmo Smoke CAT. OS est 
naturellement noirci avec un 
traitement de fumage en autoclave, 
peint en acrylique transparent et 
brossé.
_Le bois en finition Jazz est un placage 
en Rovere naturale (CAT. JRN) ou en 
Walnut naturale (CAT. JWN) sur un 
support en MDF noir, puis fraisé avec 
un décor design pour mettre en valeur 
la couche de MDF sous-jacente.

Holz ist ein Material mit natürlichem 
Charme. Es bietet eine große Auswahl 
an Oberflächen für Regalböden, Möbel 
und Fronten, die für den Einsatz im 
Badezimmer behandelt werden. 
Die Paneele sind mit Echtholzfurnieren 
furniert:
Rovere naturale CAT. RN und Walnut 
naturale CAT. WN („Amerikanischer 
Nussbaum“) sind mit transparentem 
Acryl lackiert. 
Rovere Safari CAT. RS ist gebeizt und 
mit klarem Acryl lackiert. 
Rovere Vintage CAT. LV2 wird aus 
dem Inneren von Dalben oder 
sehr knorrigen Pflanzen mit der 
charakteristischen Farbvielfalt 
die aufgrund der Einwirkung von 
Witterungseinflüssen entsteht, 
gewonnen. Es hat Markspalten 
und offene Äste, auch sternförmig, 
und wird auf eine schwarze 
Unterlage aufgetragen, um die 
Spaltoptik hervorzuheben, und mit 
transparentem Acryl lackiert. 
Rovere Termotrattato CAT. W5 ist 
ein dreischichtiges Holz aus dem 
Inneren von Dalben oder sehr astigen 
Pflanzen mit Markspalten und offenen 
Ästen, auch sternförmig, teilweise 
mit schwarzer Füllung, das bei hohen 
Temperaturen behandelt und mit 
transparentem Acryl lackiert wurde. 
Rovere termocotto CAT. RC wird bei 
hohen Temperaturen behandelt und 
mit klarem Acryl lackiert.
Olmo Smoke CAT. OS ist durch eine 
Autoklav-Räucherung natürlich 
nachgedunkelt, gebürstet und in 
klarem Acryl lackiert.
Das Holz in der Jazz-Ausführung ist 
ein natürliches Eichen- (CAT. JRN) 
oder natürliches Nussbaumfurnier 
(CAT. JWN) auf einer schwarzen 
MDF-Trägerplatte, die dann mit 
einem Designdekor gefräst wird, um 
die darunterliegende MDF-Schicht 
hervorzuheben.
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Legno
Bois
Holz

CAT. JWN

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente. Non 
utilizzare solventi come acetone o 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. 
In caso di macchie persistenti utilizzare 
un panno morbido con sapone neutro.

Attenzione
Il legno è una materia che ha una 
sua unicità e originalità. Per tale 
caratteristica, si possono riscontrare 
delle differenze di venatura, tonalità 
di colore ed effetto che rientrano nelle 
tolleranze previste dagli standard e 
devono considerarsi non contestabili, 
rappresentando pregio del materiale e 
delle lavorazioni artigianali.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon doux ou une 
éponge non abrasive humide et des 
détergents neutres non abrasifs. Bien 
rincer la surface après le nettoyage. 
Ne pas utiliser de solvants chimiques 
agressifs comme l’acétone, le 
trichloréthylène, les solvants. En cas 
de taches rebelles, utiliser un chiffon 
doux imbibé de  savon neutre. Il est 
conseillé d’essayer tout produit sur la 
partie interne de la surface, ou dans un 
angle, avant de l’utiliser sur la partie 
externe. Bien sécher la surface après 
l’usage.

Attention
Le bois est un matériau qui a son 
unicité et son originalité. En raison de 
cette caractéristique, on peut trouver 
des différences dans les tons de grain 
et de couleur qui tombent dans les 
tolérances fixées par les normes.

Wartung und Reinigung
Mit einem weichen feuchten Tuch oder 
einem nicht-scheuernden Schwamm 
mit einem milden, nicht scheuernden 
Reinigungsmitteln reinigen. Nach der 
Reinigung  spülen Sie die Oberfläche 
gut ab. Verwenden Sie keine scharfen 
chemischen Lösungsmitteln, wie 
Aceton, Trichlorethylen oder 
Lösungsmittel, Verwenden Sie bei 
hartnäckigen Flecken ein weiches Tuch 
mit milder Seife. Wir raten dazu alle 
Produkte erst auf der Innenfläche, in 
einer nicht sichbaren Ecke zu testen 
bevor Sie es an der Außenseite 
verwenden. Trocknen Sie die Flächen 
nach dem Gebrauch gründlich ab.

Achtung
Holz ist ein Material, das seine 
Einzigartigkeit und Originalität 
hat. Aufgrund dieser Eigenschaft 
können Unterschiede in Körnung 
und Farbtönen gefunden werden, 
die innerhalb der von den Normen 
vorgegebenen Toleranzen liegen.

Materiali e finiture | Matériaux et finitions | Materialien und Ausführungen

an Oberflächen für Regalböden, Möbel 

Die Paneele sind mit Echtholzfurnieren 

Pflanzen mit Markspalten und offenen 
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ACC_SIFONE2

Kit universale piletta e copripiletta
Kit de bonde et couvrebonde universel
Universelles Ablauf- und Ablaufdeckel Set

Click-clack per lavabi con troppopieno
Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Klick-Klack für Waschtische mit Überlauf

Scarico libero per lavabi senza troppopieno
Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Freier Ablauf für Waschbecken ohne Überlauf

Sifone in ottone cromato 1"1⁄4
Siphon en laiton chromé 1”1/4
1"1/4 Siphon aus verchromtem Messing

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO

50

350

min. 50
max. 105

32

70

50

G 1”1/4

Sifone in materiale plastico cromato antiurto 1"1/4
Siphon en matière plastique chromé antichoc 1” 1/4
1"1/4 verchromter Siphon aus Antistoss-Plastik

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO

89

min. 90
max. 285

min. 80
max. 200

40

56

90
32

G 1”1/4

Sifone standard
Siphon standard
Standardsiphon

Sistemi di scarico | Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuation | Ablaufsysteme
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Kit piletta + copripiletta
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Kit piletta + copripiletta
Kit bonde + couvrebonde
Set Ablauf + Ablaufdeckel

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
OCRITECH

Finitura
Finition
Ausführung

CROMATO
MINERALMARMO LUCIDO
MINERALMARMO OPACO
CERAMILUX
CERAMICA LUCIDA
CERAMICA OPACA
OCRITECH

Kit universale piletta e copripiletta
Kit de bonde et couvrebonde universel
Universelles Ablauf- und Ablaufdeckel Set

Click-clack per lavabi con troppopieno
Clic-clac pour vasques avec trop-plein
Klick-Klack für Waschtische mit Überlauf

Scarico libero per lavabi senza troppopieno
Ecoulement libre pour vasques sans trop-plein
Freier Ablauf für Waschbecken ohne Überlauf

Sistemi di scarico | Systèmes d'évacuation | Ablaufsysteme
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